
Část B. Vzor rostlinolékařského osvědčení pro reexport

8. Rozlišovací znaky; počet a popis balení; název výrobku; botanický název rostlin 9. Ohlášené množství

Distingujshing marks; number and deseription of packages; name of produce; botanical name of plants Quantity declared

1. Jméno, příjmení nebo obchodní firma (název') a adresa vývozce

Name and address of exportér

2. Rostlinolékařské osvědčení pro reexport

Phytosanitary certificate for reexport

No. ES/CZ/
ORIGINÁL

3. Ohlášené jméno, příjmení nebo obchodní firma (název) a adresa 
příjemce

Declared name and address of consignee

4. Vystaveno příslušnou organizací ochrany rostlin České republiky’

Plant protcction organisation of tlíc Czcch Rcpublic

pro příslušnou organizaci ochrany rostlin v

to plant protection organisation(s) of

5. Místo původu

Plače of origin

6. Ohlášené přepravní prostředky

Declared mcans of convcyancc Česká republika

K {n Czech Republic
7. Ohlášené vstupní místo

Declared point of entry
Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský

Central Institute for Supervising and Testing in Agriculture

10. Potvrzujeme, že výše uvedené rostliny, rostlinné produkty' anebo jiné regulované předměty' výše uvedené 

This is to čertily that tlíc plants, planí products or olhcr regulated arliclcs deseribed abovc

- byly dovezeny do České republiky' z.......................................................................................................................................................................................................(země původu)

vvcrc imported into the Czcch Rcpublic from (country of origin)

- byly opatřeny rosllinolékařským osvědčením Č..................................................... (*)jehož □ originál □ ověřená kopie je připojena k tomuto osvědčení,

covcrcd by phytosanitary ccrtiíicatc No. (*) original/ccrtiíicd truc copy of which is attachcd to this ccrtificatc.

-jsou(*) □balené □přebalené □ v původním □ v novém obale, 

thatthey are (*) packed/repacked in original/new containers,

- podle (*) □ původního rostlinolékařského osvědčení a □ dodatečné kontroly se považují za vyhovující současným fytosanitámím požadavkům dovážející



země, a

thatbascd on (*) thc originál phytosanilaiy ccrlilicatc/and additional inspcclion, thcy are considcrcd to conlbrm wilh the cnrrcnl phytosanilary rcquircmcnls of 
the importing country, and

- během skladování v České republice nebyla zásilka vystavena riziku napadení škodlivými organismy.

lhal during slorage in the C/ech Republic the consignmenl has not been subjecled to Úie risk of infeslalion oř infection.

(*) vyznačit v příslušném políčku podle skutečnosti

(*) Insert tick in the appropriate boxes

11. Dodatkové prohlášení

Additional declaration

DEZ1NSEKČNÍ ANEBO DEZINFEKČNÍ OŠETŘENÍ

Disinfestation and/or disinfection treatment

Místo vydání

Plače of issue

Datum

Dalo

Jméno, příjmení a podpis Razítko příslušné organizace

oprávněné osoby ochrany rostlin České republiky

Name and signatuře of Stamp of the competent plant protection

aulhorised officcr organisalion of thc Czcch Republic

12. Způsob ošetření

Treatment

13. Použitý přípravek (účinná látka)

Chemical (active ingredient)

14. Trvání a teplota

Duralion and temperalure

15. Koncentrace

Conccntration

16. Datum

Dalo

17. Doplňující informace

Additional information

cm. oopaTHyK) ct. - Bilte wcndcn — L s. v. p. — vor vcrso



PYCCKHÍÍ ESPAŇOL

1. HaHMeHOBanne n ajpec 3Kcnoprepa

2. Pe3KcnopTHbTn (pHTocaHUTapHbin cepnnjinKaT, Nr. EC/CZ/

3. 3aaBJiCHHOC naHMCHOBaHHC h a^pcc nonynaTCJM

4. OpranmaijHH no 3amwre pacTenim MeuiCKoií Pecny6jim<n

Oprannsannn no 3amnre pacTenim

5. MCCTO npOHCXO?KJ,CHMa

6. 3affBjreHHbin cnocoÓ TpaHcnopTwpoBKn

7. 3aMBJiCHHbin nyHKT BBO3a

8. MapKwpOBKa (Or.iKMHTe.ibHbie npw3HaKw); ko.iwhcctbo moct m omicaHue 
ynaKOBKn; HanMeHOBanne npojyKiinn; óoTaHmiecKoe HaaBanne pacTeHun

9. 3aMBJlCHHOC KO.UWCCTBO

lO.HacToamnxí ynocTOBepaercfl, hto pacTenna. pacTUTe.ibHbie npo^xicrbi rtu 
^pyrnc no^KapaHTHHHbic MaTcpnajibi, oimcaHHbic Bbnnc 6buin nxmopTHpoBaHbí 
b 1 Icmcicyio Pccny6jniKy M3(^oroBapusaioincHca cxopoHbí 
nponcxo>MeHWfl) no (|)wrocaHHTapHOMy cepTn^nKaiy Ne. (*)opnrnnan □, 
3aBepeHHaa Konns nojjmHHUKa □ KOToporo npn.iaraeTca k HacTosnneMy 
cepTH^HKaiy; iito ohh ynaKOBOHu (*) □, nepevnaicoBanbi □ b opnmnajibHbie □, 
HOBLIC □ KOHTCHHCpbl, HTO H3 0CH0B3HHH OpnrHHaJIbHOrO (|)HTOCaHHTapHOrO 
cepnujiHKara (*)□ n ^onojiHHTe.ibHoro oÓcne^oBanna □ ohh canTaioTca 
OTBenaromHMH fleňcTByiomHM (JjnrocaHnrapHbíM TpeóoBannaM 
n.vinopTMpyiomcií joroBapiiBaiomciíca CTOpOHbí h. hto bo BpCMM xpaHcnua b 
Hcuickoh PccnyGjiHKC rpy3 hc nojBcpranca pHCKy 3apaKCHWi spcjubíMH 
opraHH3Maxíw.

(*) IlpocTaBHTb otmctkh b cooTBCTCTByiomnx KBa^paiax

11. JJono.iHMTenbHaH ^eKnapaunn

O6e33apaauiBaHHe

12. Cnocoó oGpaGoTKM

13. XnMHKaT (^eňcTByiomee BemecTBo)

14. 9kcho3hipdi h Tcxmcpaiypa

15. KoHiieHTpauwH

16. ^ara

17. flono.iHHTenLHaa HH4}0PMaUHH

MecTo Bbi^ann

/Jara

(PaxiK.iwH n no/jnncb yno.iHOMOHeHHoro jixua

IlcHaTb opraHn3aimn

1. Nombre y dirección del exportador

2. Ccrlilicado íílosanilario para la rccxporLación No. CE/CZ/

3. Nombre y dirección declarados del destinatario

4. Organización de Prolección Filosanilaria de la República Checa

A: Organización(es) de Protección Fitosanitaria de

5. Lugar dc origcn

6. Mcdios dc transporte declarados

7. Punto dc entrada dcclarado

8. Marcas distintivas dc los bultos; númcro y dcscripción dc los bultos;

nombre del producto; nombre botánico de las plantas

9. Canlidad dcclarada

10. Por la presente se certifica que las plantas. productos vegetales u otros 
artículos reglamentados aquí eseritos han sido importados para la República 
Chcca dc(parte contratantc dc origcn) al amparo del ccrtificado 
Titosanitario no(*) originál □ copia íiel čertiíicada □ que se adjunla 
al presente certificado; que han sido (*) empacados □, vueltos a embalar en 
contenedores □ originales □ nuevos □: que, de acuerdo con el certificado 
Titosanitario originál (*) □ c inspccción adicional □, se considcra que cumplcn 
los requisitos fitosanitarios vigentes de la parte contratante imporladora, y que 
durante el almacenamiento en República Checa el envío no ha estado sujeto al 
riesgo de infestación o infección.

(*) Marque la casilla apropiada.

11. Dcclaración suplcmcntaria

Tralamiento de desinlestación y/o de desinfección

12. Tratamiento

13. Producto quimico (ingrediente activo)

14. Duración y temperatura

15. Concentración

16. Fccha

17. Informacion adicional

Lugar dc cxpcdición

Fecha

Nombre y firma del funcionario autorizado

Scllo dc la Organización



DEUTSCH FRANC AIS

1. Name und Anschrift des Absenders

2. Pflanzengesundheitszeugnis furdie WiederausfuhrNr. EG/CZ/

3. Name und Anschrift des angegebenen Empfangers

4. Pflanzcnschutzdicnst von der Tschcchischcn Republik

an Pflanzenschutzdiensl(e) von

5. Ursprungsort

6. Angcgcbciics Transporlmiltcl

7. Angegebener Grenzubertrittsort

8. Untcrschcidungsmcrkmalc; Žahl und Bcschrcibung der Packstiickc;

Name des Er/eugnisses; botanischer Name der Pflanzen

9. Angegebene Menge

10. Hicimil wird bcslatigt. dass dic oben bcschricbcncn Pflanzen, 
Pflanzerzeugnisse oder anderen geregelten Gegenstánde aus 
(Ursprungsvertragspartei) in die Tschechische Republik eingefuhrt wurden und 
dass ihnen das Pflanzengesundheitszeugnis Nr.dessen (*) □ Originál □

beglaubigle Kopie in der Anlage angeschlossen isL beigefiigt war; dass sie (*)□ 
verpackt □ umgepackt □ in der urspriinglichen nneuen Beháltern sind, und dass 
sic aufgrund (*)□ des urspriinglichen PflanzcngcsundhciLszciignisscs und □ cincr 
zusatzlichcn Ůbcrprúlung ais mil den dcrzcil gcllcndcn phylosanitarcn 
Vorschriften der einfuhrenden Vertragspartei konform befunden wurden, und 
dass die Sendung wahrend der Lagerung in der Tschechischen Republik nicht 
dem Risiko cincs Bcfalls oder cincr Inlcktion ausgcsctzt wurdc.

(*) Zutreffendes ankreuzen

11. Zusatzliche Erklarung

Entscuchung und/oder Dcsinfizicrung

12. Behandlung

13. Chemikálie (Wirkstoff)

14. Dauer und Temperatur

15. KonzcnLration

16. Datum

17. Sonstigc Angabcn

Ort der Ausstcllung

Datum

Name und Unterschrift des amtlichen Beauftragten

1. Nom et adresse de 1 'expéditeur

2. Certificat phytosanitaire pour la reexportation N° CE/CZ/

3. Nom et adresse déclarés du destinataire

4. Organisation dc la protcction des vegetaux dc la République Tchčquc

á Organisation(s) de la proteclion des végétaux de

5. Lieu ďorigine

6. Moycn dc transport dcclarc

7. Point ďentrée déclaré

8. Marqucs des colis; nombrc ct náturo des colis; nom du produit;

nom bolanique des pian Les

9. Quantité déclarée

10.11 est ccrtiflc quc les vegetaux, produits vegetaux ou aulrcs arliclcs 
réglementés décrits cidessus ont été importés en République Tchéque

de(partie contractante ďorigine) et ont fait íobjet du Certificat 
phytosanitaire N°(*) dont roriginal □ la copic authcntificc □ est 
annexé(e) au présent certificat; qu’ils sont emballés (*)□ remballés □ dans les 
emballages initiaux □ dans de nouveaux emballages □; que ďaprés le Certificat 
phytosanitaire originál (*) □ cl unc inspcclion supplémcnlairc □, ils sont juges 
conlbrmcs aux cxigcnccs phylosanitaires on vigucur dc la partie contractante 
importatrice, et qu’au cours de 1'emmagasinage en République Tchéque 1’envoi 
n’a pas été exposé au risque ďinfestation ou ďinfection.

(*) Mettre une croix dans la čase appropriée

11. Déclaration supplémentaire

Trailcmcnt dc désinfcslalion ct/ou dc dcsinfcclion

12. Traitement

13. Produit chimiquc (matičrc activc)

14. Durée et tempéralure

15. Concentration

16. Dalc

17. Renseignements complémentaires

Licu dc dclivrancc

Dále

Nom et signatuře du fonctionnaire autorisé

Dienstsiegel
Cachct dc rOrganisalion".


